




Keizer Clear Lake UMC Preaching Note (138) / Blessed to Be a Blessing 

Second Sunday after Pentecost / Genesis 12:1-9 (CEB) / June 7, 2026 

 

Reading (Lectio) 

(Genesis 12:1) The Lord said to Abram, “Leave your land, your family, and your father’s household for the land 

that I will show you. 

(Genesis 12:2) I will make of you a great nation and will bless you. I will make your name respected, and you 

will be a blessing. 

(Genesis 12:3) I will bless those who bless you, those who curse you I will curse; all the families of the earth will 

be blessed because of you.”  

(Genesis 12:4) Abram left just as the Lord told him, and Lot went with him. Now Abram was 75 years old when 

he left Haran. 

(Genesis 12:5) Abram took his wife Sarai, his nephew Lot, all of their possessions, and those who became 

members of their household in Haran; and they set out for the land of Canaan. When they arrived in Canaan,  

(Genesis 12:6) Abram traveled through the land as far as the sacred place at Shechem, at the oak of Moreh. The 

Canaanites lived in the land at that time. 

(Genesis 12:7) The Lord appeared to Abram and said, “I give this land to your descendants,” so Abram built an 

altar there to the Lord who appeared to him. 

(Genesis 12:8) From there he traveled toward the mountains east of Bethel, and pitched his tent with Bethel on 

the west and Ai on the east. There he built an altar to the Lord and worshipped in the Lord’s name.  

(Genesis 12:9) Then Abram set out toward the arid southern plain, making and breaking camp as he went. 

 

Blessed to Be a Blessing 
 

1. Preface 

"Bless you!" This was one of the first blessings I heard at an airport when I sneezed shortly after arriving in the 

United States. Today, we use this phrase not only as a religious expression but also as a common social courtesy. 

But where did this custom come from? 

One common explanation traces it to the outbreak of plague in Europe. During that time, a pope—

traditionally identified as Pope Gregory I—encouraged people to say, "God bless you," when someone sneezed, 

offering a prayer for protection from illness. 

Regardless of religion, most people say "Bless you" out of concern for life. As those who follow God's 

will, how can we understand the nature of blessing? And in the midst of our lives shared with others, with what 

kind of heart can we offer them the greeting, "Bless you"? 

 

2. Tower of Babel 



As we reflected in last week's message, God resolved to enter a world filled with chaos and be with humanity. 

Humanity longs for a stable life amid an unstable and uncertain world. As a result, people naturally seek blessings 

in their lives. 

How does humanity typically understand blessing? Amid a chaotic and unstable existence, many people 

envision wealth, honor, or a specific place that guarantees security as a blessing. That is why Genesis 11, the 

chapter immediately preceding today's passage, records the story of the Tower of Babel—a monument built by 

human hands in pursuit of security and significance. 

As Genesis 11:4 tells us, humanity sought security through the establishment of a city and significance 

through making a name for themselves. This desire remains familiar even today. 

Yet God confused their language, halted their project, and scattered them across the earth. Humanity 

sought blessing by building upward toward heaven. Abram, however, would receive blessing by walking in 

obedience with God. 

Then, in the following chapter—today's text—God seeks out Abram and speaks words of blessing. What 

message does God wish to convey to us regarding blessings through Abram? 

 

3. To Be a Blessing 

God said to Abram, "Leave your land, your family, and your father's household for the land that I will show you." 

(Genesis 12:1) 

Today, many people view the land God promised to Abram—and later promised to Moses—as simply a 

stable place flowing with milk and honey, a land of material abundance. Yet Abram already enjoyed a relatively 

stable life in Haran, a well-established city. His family was settled there and connected to the surrounding culture 

and economy. 

Nevertheless, God instructed Abram to leave that stable existence behind. He was told to leave his 

homeland, his supportive family, and even the inheritance, status, and future security associated with his father's 

household. Following the story of Babel, why would God command Abram to abandon everything and depart? 

God did not provide Abram with a map or even a detailed explanation. Instead, He continued with these 

words: "I will make you into a great nation and bless you. I will make your name respected, and you will be a 

blessing." (v.2) 

At that time, Abram was a seventy-five-year-old man with no children, receiving a command to journey 

toward an unknown land. Yet the phrase "I will make" places the emphasis entirely on God's action. Abram's 

future would not depend upon his own strength but upon God's faithfulness. The promise God made to Abram 

depended entirely on God's power. 

What did the promise of a great nation signify? And why did God bless Abram? God did not bless Abram 

merely for his own benefit. Rather, the blessing carried a missional purpose. God blessed Abram so that Abram 

might bless others. 

Without a stable foundation, Abram embarked upon his journey relying solely upon God's word. Along 

the way, he became a blessing to the people he encountered. That story has been handed down to us through 

Scripture. 



Since the scattering at Babel, humanity has lived in diverse cultures, languages, and nations. Yet through 

this biblical story we are able to perceive the very heart of God. Through Abram's descendants and ultimately 

through Christ, God's blessing has reached us as well. Today, we are among those who have been gathered 

together by God's heart. It was not through stable wealth, honor, or a particular place that we became God's people. 

Rather, we were brought together through the heart and will of God. 

The measure of blessing is not merely how many members we have, how much money we possess, or 

how comfortable we feel. The blessing God speaks to Abram reveals God's heart. Who is finding hope because 

of us? Who is encountering God's love through us? Who is being strengthened, welcomed, or healed through our 

ministry? The heart God revealed to Abram continues to be revealed to us through Scripture today. 

As God entrusted Abram with a mission, He also promised: "I will bless those who bless you, and those 

who curse you I will curse." (v.3) Through this promise, God pledged to protect the mission He had given. And 

through that same promise, all the families of the earth—including us—are invited to know the heart of God. 

 

4. The Sacred Place at Shechem 

Just as Abram was called to become a blessing for others, we too are called to carry God's blessing into the world. 

With what kind of heart can we say, "Bless you," to the people we meet? 

Abram heard God's word and departed without delay. (v.4) In Genesis, faith is not primarily intellectual 

belief. Faith is obedient trust. 

Abram took his family and set out for the land of Canaan. (v.5) Passing through the land, he arrived at the 

sacred site at Shechem, by the Oak of Moreh. At that time, the Canaanites were living in the land. (v.6) 

Many scholars believe that the Oak of Moreh was an established religious site. It may have been a place 

where the inhabitants of the land gathered for worship. In other words, God's promise required Abram to enter 

territory already devoted to other gods and spiritual traditions. 

If this passage is misunderstood, mission can become an expression of superiority rather than an 

expression of God's love. God does not call us to mission because we are better than others. 

Like people everywhere, the Canaanites longed for security and stability in an uncertain world. They 

worshiped their gods while seeking protection for their lives, families, and agricultural work. Even when God 

makes promises, the chaos of reality and the instability of life do not immediately disappear. 

The tension between promise and reality begins immediately. Faith must live within the gap between 

God's promise and present circumstances. Furthermore, through faith, we are called to bridge that gap and reach 

out to those who are enduring anxiety and suffering in the real world. Rather than ignoring them, we stand beside 

them. We listen to them. And by becoming channels of God's blessing, we offer not only material assistance but 

also hope. 

God then promised to give the land not to Abram himself, but to his descendants. (v.7) Faith includes 

trusting God's future beyond one's own lifetime. Because God's mission extends far beyond our individual lives, 

we must not become discouraged by the visible results of our efforts. The work of God continues even beyond 

our generation. 

  



5. Conclusion 

Upon hearing God's promise concerning his descendants, Abram built an altar and worshiped. (v.7) Then he 

continued moving from place to place, pitching his tent and continuing his journey of faith. (v.8–9) 

Abram's story does not end with arrival. The life of faith remains a journey. Our own lives of faith will 

likewise remain a journey. The blessing God bestows is not merely a gift. It is God's own life at work within us. 

As I reflect on Abram's journey of faith, I am reminded of my own journey. I am deeply grateful to worship 

alongside all of you gathered here today. It is not merely through my role as a pastor, nor through this particular 

place called Keizer, that I come to discern God's heart and will. Rather, it is through the life we share together. 

Through that shared life, I experience God's blessing and offer my confession of faith. 

As we continue walking the journey God has prepared for us, I pray that through our worship and 

fellowship we may experience the true and sincere heart of God. And having experienced that blessing, may we 

bless one another. May we warmly extend God's blessing to all who long for it. Bless you. 

 

Practice (Response) 

1. What sources of security or stability am I tempted to trust more than God's promises? 

2. In what ways has God blessed my life so that I may become a blessing to others? 

3. Who in my community might need hope, encouragement, or companionship, and how is God calling me to 

walk alongside them this week? 

 



Keizer Clear Lake UMC 설교노트 (138) / 복을 나누는 복이 되는 것 

오순절 후 두 번째 주일 / 창세기 12장 1-9절 (새번역) / 2026년 6월 7일 

 

읽기 

(창세기 12:1) 주님께서 아브람에게 말씀하셨다. "너는, 네가 살고 있는 땅과, 네가 난 곳과, 너의 아버지의 

집을 떠나서, 내가 보여 주는 땅으로 가거라. 

(창세기 12:2) 내가 너로 큰 민족이 되게 하고, 너에게 복을 주어서, 네가 크게 이름을 떨치게 하겠다. 너는 

복의 근원이 될 것이다. 

(창세기 12:3) 너를 축복하는 사람에게는 내가 복을 베풀고, 너를 저주하는 사람에게는 내가 저주를 내릴 

것이다. 땅에 사는 모든 민족이 너로 말미암아 복을 받을 것이다." 

(창세기 12:4) 아브람은 주님께서 말씀하신 대로 길을 떠났다. 롯도 그와 함께 길을 떠났다. 아브람이 하란을 

떠날 때에, 나이는 일흔다섯이었다. 

(창세기 12:5) 아브람은 아내 사래와 조카 롯과 하란에서 모은 재산과 거기에서 얻은 사람들을 거느리고, 

가나안 땅으로 가려고 길을 떠나서, 마침내 가나안 땅에 이르렀다. 

(창세기 12:6) 아브람은 그 땅을 지나서, 세겜 땅 곧 모레의 상수리나무가 있는 곳에 이르렀다. 그 때에 그 

땅에는 가나안 사람들이 살고 있었다. 

(창세기 12:7) 주님께서 아브람에게 나타나셔서 말씀하셨다. "내가 너의 자손에게 이 땅을 주겠다." 

아브람은 거기에서 자기에게 나타나신 주님께 제단을 쌓아서 바쳤다. 

(창세기 12:8) 아브람은 또 거기에서 떠나, 베델의 동쪽에 있는 산간지방으로 옮겨 가서 장막을 쳤다. 서쪽은 

베델이고 동쪽은 아이이다. 아브람은 거기에서도 제단을 쌓아서, 주님께 바치고, 주님의 이름을 부르며 

예배를 드렸다. 

(창세기 12:9) 아브람은 또 길을 떠나, 줄곧 남쪽으로 가서, 네겝에 이르렀다. 

 

복을 나누는 복이 되는 것 

 

1. 들어가는 말 

“Bless you!” 이 말은 제가 처음 미국에 왔을 때 공항에서 재채기를 한 후 들었던 첫 번째 축복 가운데 

하나였습니다. 오늘날 이 표현은 종교적인 축복의 의미뿐만 아니라 일상적인 예의와 배려의 표현으로도 

사용됩니다. 그렇다면 사람들은 언제부터 이런 말을 사용하게 되었을까요? 



한 가지 널리 알려진 설명은 유럽에서 발생한 흑사병과 관련이 있습니다. 당시에는 재채기가 

질병의 초기 증상으로 여겨졌기 때문에, 전통적으로 교황 그레고리우스 1세가 사람들이 재채기를 할 때 

“God bless you”라고 말하며 질병으로부터 보호해 달라고 기도하도록 권장했다고 전해집니다. 

종교를 떠나 대부분의 사람들은 생명을 향한 관심과 배려의 마음으로 “Bless you”라고 말합니다. 

그렇다면 하나님의 뜻을 따라 살아가는 우리는 복의 본질을 어떻게 이해해야 할까요? 그리고 다른 사람들과 

더불어 살아가는 삶 속에서 어떤 마음으로 “복 받으세요”라는 인사를 건넬 수 있을까요? 

 

2. 바벨탑 

지난주 말씀에서 나누었던 것처럼, 하나님께서는 혼돈으로 가득한 세상 속으로 들어오셔서 인간과 

함께하시기로 결심하셨습니다. 인간은 불안정하고 불확실한 세상 속에서 안정된 삶을 갈망합니다. 그래서 

사람들은 자신의 삶 속에서 복을 추구합니다. 

그렇다면 사람들은 보통 복을 무엇이라고 생각할까요? 혼란스럽고 불안정한 현실 속에서 많은 

사람들은 부와 명예, 혹은 안정된 삶을 보장해 줄 특정한 장소를 복이라고 생각합니다. 바로 그렇기 때문에 

오늘 본문 바로 앞에 위치한 창세기 11장은 인간의 손으로 세워진 바벨탑 이야기를 기록하고 있습니다. 

창세기 11 장 4 절에서 사람들은 성을 건설함으로써 안전을 확보하고, 자신들의 이름을 내어 

명성을 얻고자 했습니다. 이러한 마음은 오늘날에도 크게 다르지 않습니다. 그러나 하나님께서는 그들의 

언어를 혼잡하게 하시고 그들의 계획을 멈추게 하셨으며, 그들을 온 땅으로 흩으셨습니다. 인간은 하늘을 

향해 탑을 쌓음으로써 복을 얻고자 했지만, 아브람은 땅에서 하나님께 순종하여 걸어감으로써 복을 받게 

됩니다. 

그리고 바로 다음 장인 오늘 본문에서 하나님께서는 아브람을 찾아오셔서 복의 말씀을 

전하십니다. 그렇다면 하나님께서는 아브람을 통해 우리에게 어떤 복의 의미를 가르치고자 하실까요? 

 

3. 복이 되라 

하나님께서는 아브람에게 말씀하셨습니다. “너는 네 고향과 친척과 아버지의 집을 떠나 내가 네게 보여 줄 

땅으로 가거라.” (창세기 12:1)  

오늘날 많은 사람들은 하나님께서 아브람에게 약속하신 땅, 그리고 훗날 모세에게 약속하신 

가나안 땅을 단순히 젖과 꿀이 흐르는 풍요로운 장소라고 생각합니다. 그러나 아브람은 이미 하란이라는 

잘 발달된 도시에서 비교적 안정된 삶을 살고 있었습니다. 그의 가족은 그곳에 정착해 있었고, 지역 사회와 

경제 안에서 살아가고 있었습니다. 그런데 하나님께서는 그런 안정된 삶을 내려놓으라고 말씀하셨습니다. 

고향을 떠나고, 자신을 지지해 주던 가족을 떠나며, 아버지의 집이 제공하는 유산과 지위, 그리고 미래의 



안정까지도 내려놓으라고 하셨습니다. 바벨탑 사건 이후, 하나님께서는 왜 아브람에게 모든 것을 뒤로하고 

떠나라고 명령하셨을까요? 

하나님께서는 아브람에게 지도도 보여 주지 않으셨고 구체적인 설명도 하지 않으셨습니다. 대신 

이렇게 말씀하셨습니다. “내가 너를 큰 민족으로 만들고 네게 복을 주겠다. 내가 네 이름을 크게 하겠다. 

너는 복이 될 것이다.” (2절) 

그 당시 아브람은 자녀가 없는 75세의 노인이었습니다. 그는 어디로 가야 할지도 모르는 미지의 

땅을 향해 떠나라는 명령을 받았습니다. 그러나 “내가 만들겠다”라는 말씀은 모든 초점을 하나님의 행동에 

두고 있습니다. 아브람의 미래는 그의 능력에 달려 있는 것이 아니라 하나님의 신실하심에 달려 있었습니다. 

하나님께서 아브람에게 주신 약속은 전적으로 하나님의 능력에 기초하고 있었습니다. 

그렇다면 하나님께서 약속하신 큰 민족은 무엇을 의미할까요? 그리고 하나님께서는 왜 

아브람에게 복을 주셨을까요? 하나님께서는 아브람 개인의 유익을 위해서만 복을 주신 것이 아니었습니다. 

그 복에는 선교적 목적이 담겨 있었습니다. 하나님께서는 아브람이 다른 사람들에게 복이 되도록 그를 

축복하셨습니다. 

아브람은 안정된 기반 없이 오직 하나님의 말씀만 의지하며 길을 떠났습니다. 그리고 그 여정 

가운데 만나는 사람들에게 복이 되었습니다. 그 이야기는 성경을 통해 오늘날까지 우리에게 전해지고 

있습니다. 

바벨탑 이후 인류는 서로 다른 문화와 언어, 민족 가운데 흩어져 살아왔습니다. 그러나 우리는 이 

성경 이야기를 통해 하나님의 마음을 발견하게 됩니다. 아브람의 후손들을 통해, 그리고 궁극적으로 

그리스도를 통해 하나님의 복은 우리에게까지 전해졌습니다. 오늘 우리는 하나님의 마음 안에서 함께 모인 

사람들입니다. 

우리가 하나님의 백성이 된 것은 안정된 부나 명예, 혹은 특정한 장소 때문이 아닙니다. 우리는 

하나님의 마음을 통해 하나로 모인 공동체입니다. 

복의 기준은 단순히 교인 수가 얼마나 많은지, 얼마나 많은 재정을 가지고 있는지, 얼마나 

편안하게 살고 있는지가 아닙니다. 하나님께서 아브람에게 말씀하신 복은 하나님의 마음을 드러냅니다. 

누가 우리로 인해 희망을 얻고 있습니까? 누가 우리를 통해 하나님의 사랑을 경험하고 있습니까? 누가 

우리의 사역을 통해 힘을 얻고, 환영받고, 치유받고 있습니까? 하나님께서 아브람에게 보여 주셨던 그 

마음은 오늘날에도 성경을 통해 우리에게 전해지고 있습니다. 

하나님께서는 아브람에게 사명을 맡기시며 이렇게 약속하셨습니다. “너를 축복하는 사람에게는 

내가 복을 내리고, 너를 저주하는 사람은 내가 저주하겠다.” (3절) 이 약속을 통해 하나님께서는 자신이 

맡기신 사역을 보호하시겠다고 선언하셨습니다. 그리고 그 약속을 통해 땅의 모든 민족, 곧 우리 역시 

하나님의 마음을 알도록 초대받고 있습니다. 

 



4. 세겜의 성소 

아브람이 다른 사람들을 위한 복의 통로로 부름받았던 것처럼, 우리 역시 하나님의 복을 세상에 전하는 

사람들로 부름받았습니다. 그렇다면 우리는 어떤 마음으로 만나는 사람들에게 “복 받으세요”라고 말할 수 

있을까요? 

아브람은 하나님의 말씀을 듣고 즉시 떠났습니다. (4절) 창세기에서 믿음은 단순한 지적 동의가 

아닙니다. 믿음은 순종하는 신뢰입니다. 아브람은 가족을 데리고 가나안 땅으로 향했습니다. (5절) 그리고 

그 땅을 지나 세겜에 있는 모레 상수리나무 곁에 이르렀습니다. 그때 그 땅에는 가나안 사람들이 살고 

있었습니다. (6절) 

많은 학자들은 모레 상수리나무를 공식적인 종교 장소로 이해합니다. 어쩌면 그곳은 가나안 

사람들이 모여 예배하던 장소였을지도 모릅니다. 다시 말해, 하나님의 약속은 이미 다른 신들과 영적 

전통들이 자리 잡고 있는 공간으로 들어가는 것을 의미했습니다. 

만약 이 본문을 잘못 이해한다면 선교는 사랑의 표현이 아니라 우월감의 표현이 될 수 있습니다. 

하나님께서 우리에게 선교를 맡기신 이유는 우리가 다른 사람들보다 더 뛰어나기 때문이 아닙니다. 가나안 

사람들 역시 우리와 마찬가지로 불확실한 세상 속에서 안전과 안정을 갈망했습니다. 그들은 자신의 삶과 

가족, 그리고 농사를 위해 보호를 구하며 자신들의 신을 섬겼습니다.  

하나님의 약속이 주어졌다고 해서 현실의 혼란과 삶의 불안정이 즉시 사라지는 것은 아닙니다. 

약속과 현실 사이의 긴장은 처음부터 존재합니다. 믿음은 하나님의 약속과 현재의 현실 사이에 존재하는 

간격 속에서 살아가는 것입니다. 그리고 우리는 그 믿음을 통해 불안과 고통 가운데 살아가는 사람들에게 

다가가야 합니다. 그들을 외면하는 것이 아니라 곁에 서고, 그들의 이야기에 귀 기울이며, 하나님의 복의 

통로가 되어 물질적인 도움뿐 아니라 희망을 전해야 합니다. 

하나님께서는 그 땅을 아브람 자신이 아니라 그의 후손들에게 주시겠다고 약속하셨습니다. (7절) 

믿음은 자신의 생애를 넘어서는 하나님의 미래를 신뢰하는 것입니다. 하나님의 사역은 우리의 인생보다 

훨씬 더 크기 때문에, 우리는 눈에 보이는 결과만 바라보며 낙심해서는 안 됩니다. 하나님의 일은 우리의 

세대를 넘어 계속 이어집니다. 

 

5. 결론 

아브람은 후손에 대한 하나님의 약속을 듣고 제단을 쌓아 예배했습니다. (7절) 그리고 장막을 옮겨 다니며 

계속해서 믿음의 여정을 걸어갔습니다. (8–9절) 아브람의 이야기는 도착으로 끝나지 않습니다. 믿음의 삶은 

계속되는 여정입니다. 우리의 믿음의 삶 또한 여정으로 마무리될 것입니다. 하나님께서 주시는 복은 단순한 

선물이 아닙니다. 그것은 우리 안에서 역사하시는 하나님의 생명입니다.  

아브람의 믿음의 여정을 묵상하며, 저는 오늘 이 자리에 함께 모여 예배드리는 여러분과 동행할 

수 있음에 깊이 감사드립니다. 제가 하나님의 마음과 뜻을 깨닫게 되는 것은 단지 목회자라는 역할 때문도 



아니고, 케이저라는 특정한 장소 때문도 아닙니다. 그것은 여러분과 함께 나누는 삶을 통해서입니다. 그 삶 

속에서 저는 하나님의 복을 경험하며 믿음을 고백합니다. 

하나님께서 예비하신 믿음의 여정을 계속 걸어가는 가운데, 우리의 예배와 교제를 통해 하나님의 

진실하고 따뜻한 마음을 경험하게 되기를 바랍니다. 그리고 그 복을 경험한 우리가 서로를 축복하기를 

바랍니다. 또한 복을 갈망하는 모든 이들에게 하나님의 복을 따뜻하게 전하는 우리가 되기를 소망합니다. 

Bless You! 

 

실천 (응답) 

1. 내가 하나님의 약속보다 더 신뢰하고 싶은 안전이나 안정의 원천은 무엇일까요? 

2. 하나님께서 내 삶을 어떻게 축복하셨기에 내가 다른 사람들에게 축복이 될 수 있을까요? 

3. 우리 공동체에서 희망, 격려, 또는 동행이 필요한 사람은 누구일까요? 그리고 이번 주에 하나님께서는 

내가 어떻게 그들과 함께 걸어가도록 부르실까요? 
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